afchunk.dat


  

    Na temelju članka 7. stavka 8., članka 9. stavka 6., članka 31. stavka 3., članka 37. stavka 4., članka 38. stavka 21., članka 39. stavka 18., članka 40. stavka 10., članka 41. stavka 10., članka 42. stavka 17., članka 68. stavka 3., članka 74. stavka 20., članka 75. stavka 17., članka 76. stavka 2., članka 77. stavka 17. Zakona o vinu (»Narodne novine«, broj 32/19.) i članka 38. stavka 3. Zakona o sustavu državne uprave (»Narodne novine«, broj 66/19.) ministar poljoprivrede, šumarstva i ribarstva

     donosi

  




  

     

  




  

     PRAVILNIK 

    O IZMJENI I DOPUNAMA PRAVILNIKA O VINOGARADARSTVU

  




  

    

      Članak 1.

    

  




  

    U Pravilniku o vinogradarstvu (»Narodne novine«, broj 81/22.) iza članka 2. dodaje se članak 2.a koji glasi:

  




  

    »

    Članak 2.a

  




  

    (1) Pojmovi u smislu ovoga Pravilnika imaju jednako značenje kao pojmovi korišteni u Zakonu o vinu  („Narodne novine“, broj 32/19.)

  




  

    (2) Izrazi koji se koriste u ovome Pravilniku, a imaju rodno značenje odnose se jednako na muški i ženski rod.

    «

    .

  




  

    

      Članak 2.

    

  




  

    U članku 6. stavku 1. broj: 

    

    »

    

    8.

    « zamjenjuje se brojem: »7.«.

  




  

    U stavku 3. riječi: »čiji su članovi.« zamjenjuju se riječima: »prema regionalnoj pripadnosti.«.

  




  

    

      Članak 3.

    

  




  

    

    U Prilogu IV., u tablici A: „Lista kultivara koji su dopušteni za uzgoj vinove loze na području Republike Hrvatske“ u stupcu: »Preporučeno u regijama« u retku 60. broj: »4.« i zarez iza njega brišu se. 

  




  

    U retku 68. broj: »4« zamjenjuje se brojem: »2«. 

  




  

    U retku 89. zarez iza broja 2. i broj: »4« brišu se. 

  




  

    U retku 112. broj: »4« zamjenjuje se brojem: »2«, a u stupcu: »Sinonimi (istoznačnice)« iza riječi »Vrbić« stavlja se zarez i dodaje se riječ: »Očenaš«.

  




  

    U retku 191. broj: »1« zamjenjuje se brojem: »2«.

  




  

    U retku 232. zarez iza broja: »2« i broj: »3

    

    «

     brišu se.

  




  

    Iza retka 258. dodaju se redci: 259. i 260. koji glase:

  




  

     

  




  

    

      

        			

          

            259.

          




        

        			

          

            B

          




        

        			

          

            Kuljenača bijela

          




        

        			

          

             

          




        

        			

          

             

          




        

        			

          

            a

          




        

        			

          

            3.

          




        

      




      

        			

          

            260.

          




        

        			

          

            N

          




        

        			

          

            Mrkuša crna

          




        

        			

          

             

          




        

        			

          

             

          




        

        			

          

            a

          




        

        			

          

            3.

          




        

      




    

  




  

    U tablici B: „Lista kultivara vinove loze koji su preporučeni za uzgoj u pojedinim regijama“ u odjeljku 3.:„Regija Dalmacija“ 

    

    ispod riječi: 

    

    

    »

    Kujundžuša

    

    «

    

    dodaju se riječi:

    »

    Kuljenača bijela

    

    «

    .

  




  

    Ispod riječi: 

    

    »

    Mourvedre

    «

    dodaju se riječi: 

    »Mrkuša crna

    «.

  




  

    U tablici C: “Lista autohtonih kultivara vinove loze“ ispod riječi: »Kujundžuša« dodaju se riječi: »Kuljenača bijela«.

  




  

    Ispod riječi: »Moslavac« dodaju se riječi: »Mrkuša crna«.

  




  

    

      Članak 4.

    

  




  

    Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama

    «

    .

  




  

    

       

    

  




  

    

      POTPREDSJEDNIK VLADE

    

  




  

    

      I MINISTAR

    

  




  

    David Vlajčić

  




  

     

  




  

     

  













